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Ram leilung fa hnam tinte 
hamthatna leh chanvo humhalhna dan 
(2015 Pyidaungsu Hluttaw dan No.8) 

(2015 February ni 24) 
 

 
Pyidaungsu Hluttaw chuan he dan hi a duang a ni. 

 
Bung 1 

Hming leh a awmzia hrilhfiahna 
 

1. He dan hi ‘Ram leilung fa hnam tinte hamthatna leh 
chanvo humhalhna dan,’ tia koh tur a ni.  

2. He dana thumalte hi a hnuaia tarlan angin chhan a nei 
tur a ni.  

(a)‘Ram leilung fa hnam tinte’ tih thumal awmzia chu 
Kawlram (Union of Republic of Myanmar) hi pian 
leh murna ram ni a, a pi leh pu thang atanga 
awmhmun khuara lo cheng tawh hnam zawng 
zawng sawina a ni. He thumal hian ram mia pawm 
chawp te ( ) leh ram dang mi, ram mia la pawm 
lohte te a huam lo.  



တ ိုင့််းရင့််းသ ်းလူမ   ်းမ  ်း၏ အခွင ့်အရရ်း 

က ကွယ့်ရ  င ့်ရရှ က့်သည ့် ဥပရေ 

(၂၀၁၅ ခိုနှ ့်၊ ပပည့်ရ  င့် ိုလွှတ့်ရတ ့်ဥပရေအမှတ့် ၈။) 
၁၃၇၆ ခိုနှ ့် တရပေါင့််းလဆန့််း ၇ ရက့် 
(၂၀၁၅ ခိုနှ ့်၊ ရေရေ ့်ဝေါရီလ ၂၄ ရက့်) 

 

ပြည်ထ ောင်စုလွှတ်ထတော်သည် ဤဥြထေကို ပြဋ္ဌောန််းလိကု်သည်။ 
 

အခန့််း (၁) 
အမည့်နှင ့် အဓ ပပ ယ့်ရေ ့်ပပခ က့် 

 

၁။ ဤဥြထေကို တိုင််းရင််းသော်းလူမျ  ိ်းမျော်း၏ အခွင့် ်အထရ်း  
ကောကွယ်ထစောင့််ထရှောက်သည့်် ဥြထေဟု ထခေါ်တွင်ထစရမည်။ 
 

၂။ ဤဥြထေတွင်ြေါရှ ိထသော ထအောက်ြေါစကော်းရြ်မျော်းသည် 
ထေောပ်ြြေါအတိုင််း အဓိြပောယ်သက်ထရောက်ထစရမည်− 
 

 (က) တ ိုင့််းရင့််းသ ်းလူမ   ်းမ  ်း ဆိုသည်မှော ပြည်ထ ောငစ်ု 

သမမတပမန်မောနိ ုင်ငံထတော်ကိ ုြင်ရင််းနိ ုင်ငံအပေစ်  
သတ်မှတ်၍ စဉ်ဆက်မပြတ် ထန ိငုခ် ့်ကကထသော 
လူမျ ိ်းမျော်းကိုဆိုသည်။ယင််းစကော်းရြ်တွင် နိုင်ငသံော်း 
ပြ ခွင့််ရသူမျော်းနှင့်် ဧည့််နိုငင်ံသော်းမျော်း မြေါဝင။် 
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(b) 'Union Ministry' ( ) tih chu he dan anga din ‘Ram 
pumhuap ram leilung fa hnam tinte chungchanga 
roreltu pawl,’ tihna a ni.  

 

(c) 'Union Minister' ( ) tih chu ram dan bulpui anga 
ram President-in Pyidawngsu Hluttaw remtihnaa 
mawhphurhna a pek ‘Ram pumhuap ram leilung 
fa hnam tinte chungchanga roreltu pawl hotu lu 
ber,’ tihna a ni.  

 

(d)'Region/State Ministry' ( tih chu ram dan bulpui 
anga ram President-in, kha Region/State Hluttaw 
remtihnaa 'Ram leilung fa hnam tinte chungchang 
rorel tura mawhphurhna a pek roreltu pawl,' tihna 
a ni.  

 

(e)'Region/State Minister' ( tih chu ram dan bulpui 
anga ram President-in kha Region/State Hluttaw 
remtihnaa mawhphurhna a pek 'Ram leilung fa 
hnam tinte chungchanga roreltu pawl hotu,' tihna 
a ni.  

 

 



၂ 
 

(ခ) ဝန့်ကကီ်းဌ န ဆိုသည်မှော ဤဥြထေအရ ေွ ွဲ့စည််း 
သည့်် ပြည်ထ ောင်စုအစို်းရ တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်း 
ထရ်းရော ဝန်ကကီ်းဌောနကို ဆိုသည်။ 

 (ဂ) ပပည့်ရ  င့် ိုဝန့်ကကီ်း ဆိုသည်မှော ေွ ွဲ့စည််းြံု 
အထပခခံဥြထေအရ နိုင်ငံထတော်သမမတက ပြည် 
ထ ောင်စု လွှတ်ထတော၏်သထ ောတူညီချက်ပေင့်် 
ေွ ွဲ့စည််းတောဝန် ထြ်းအြ်ထသော တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်း 
မျော်းထရ်းရောဝန်ကကီ်းဌောန ပြည်ထ ောငစ်ုဝန်ကကီ်းကို 
ဆိုသည်။ 

 (ဃ) တ ိုင့််းရေသကကီ်း သ ိုို့မဟိုတ့် ပပည့်နယ့်ဝန့်ကကီ်းဌ န 
ဆိုသည်မှော ေွ ွဲ့စည််းြံုအထပခခံဥြထေအရ နိုင်ငထံတော် 
သမမတက သက်ဆိုငရ်ော တိုင််းထေသကကီ်း သုိ့်မဟုတ် 
ပြည်နယ်လွှတ်ထတော်၏ သထ ောတူညီချက်ပေင့် ် 
တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းထရ်းရောကိစစရြ်မျော်းကို ထဆောင် 
ရွက်ရန် ေွ ွဲ့စည််းတောဝန်ထြ်းအြ်ထသော ဝန်ကကီ်းဌောန 
ကိုဆိုသည်။ 

 (င) တ ိုင့််းရေသကကီ်း သ ိုို့မဟိုတ့် ပပည့်နယ့်ဝန့်ကကီ်း 
ဆိုသည်မှော ေွ ွဲ့စည််းြံုအထပခခံဥြထေအရ နိုငင်ထံတော် 
သမမတက သက်ဆိုငရ်ော တိုင််းထေသကကီ်း သုိ့်မဟုတ် 
ပြည်နယ်လွှတ်ထတော၏် သထ ောတူညီချက်ပေင့်် 
ေွ ွဲ့စည််း တောဝန်ထြ်းအြ်ထသော တိုင််းထေသကကီ်း 
သုိ့်မဟုတ် ပြည်နယ် တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်းထရ်းရော 
ဝန်ကကီ်းဌောန၏ ဝန်ကကီ်းကို ဆိုသည်။ 
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(f) 'Ram leilung fa hnam tinte chungchang' ( tih chu 
'Ram leilung fa hnam tinte tawng, lehkha, 
themthiamna bik, hnam zia, hnam nunphung leh 
sakhaw biak, hmasang hnam ro thil te, inremna, 
ram dan bulpuiin a sawi chanvote leh hringnun 
hmasawnna leh thanchhohna kawng chi hrang 
hrang,' sawina a ni. 

 
 

Bung 2 
Thil tumte 

3.  He danina a tumte chu a hnuaia ang hi a ni.  

(a) Ram leilung fa hnam tinten ram mi nihnaa 
hamthatna leh chanvote chu inang thlapa an neih 
theih nan.  

 

(b) Hnam khat leh hnam khat inngeih leh inpawh taka 
inpumkhatna thinlung dik tak pu-a lungrual taka 
kumkhuaa chenzaho theih nan.  

 

(c) Ram leilung fa hnam tinte tawng, lehkha, 
themthiamna bik, hnam zia, hnam nunphung leh 
hmasang hnam ro thilte humhalha tihhmasawn 
theih nan.  



၃ 
 

(စ) တ ိုင့််းရင့််းသ ်းရရ်းရ ဆိုသည်မှော တိုင််းရင််းသော်းတို့် 
၏ စကော်း၊ စောထြ၊ အနုြညော၊ ယဉ်ထကျ်းမှု၊ ဓထလ့် 
 ံု်းတမ််းနှင့် ် ကို်းကွယ်သည့်် ောသော၊ သမိုင််း 
အထမွအနှစ် ၊ငငိမ််းချမ််းထရ်း၊ ေွ ွဲ့စည််းြံုအထပခခံ 

ဥြထေြေါ အခွင့််အထရ်းမျော်းရရှိထရ်းတို ့် အြေါအဝင် 
လူမှု ဝေွံွဲ့ငေိ ်းတို်းတက်ထရ်း စသည့််ကိစစရြ်မျော်း 
ကိ ုဆိုသည်။ 

အခန့််း (၂)  
ရည့်ရွယ့်ခ က့်မ  ်း 

၃။ ဤဥြထေ၏ ရည်ရွယ်ချက်မျော်းမှော ထအောက်ြေါအတိုင််း 

ပေစ်သည်− 
 

(က) တိုင််းရင််းသော်းလူမျ  ိ်းအော်းလံု်း တန််းတူညီမျှထသော  
နိုငင်ံသော်းအခွင့််အထရ်းမျော်း ရရှိထစရန်၊ 

(ခ) တိုင််းရင််းသော်းအချင််းချင််း ချစ်ကကည်ရင််းနှီ်းမှုပေင့်် 
စစ်မှန်ထသော ပြည်ထ ောင်စုစိတ်ဓေါတ် အထပခခံ၍ 

 ောဝစဉ်အတူတကွ လက်တွ ထန ိုင်ကကထစရန်၊ 

(ဂ) တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်း၏စကော်း၊စောထြ၊ အနုြညော၊ 
ယဉ်ထကျ်းမှု၊ရိ ု်းရောဓထလ့် ံု်းတမ််း၊ အမျ ိ်းသော်းထရ်း 
လကခဏောနှင့် ်သမိုင််းအထမွအနှစ်တို ့်ကို ိန််းသိမ််း  
ထစောင့််ထရှောက်ရန်နှင့််ေွံွဲ့ငေိ ်းတို်းတက်ထစရန်၊ 
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(d) Hnam khat leh hnam khat inkarah lungrualna te, 
inzah tawnnate leh intanpui tawnnate a lo \hanlen 
deuh deuh theih nan.  

 

(e) Hnam hnufual deuhten zirna lam te, hriselna lam 
te, ei in zawnna lamte leh inkalpawhna lamte 
huamin ni tin nun khawsaknaah hma an lo sawn 
zel theih nan. 

 

(f) Ram dan bulpuiin a sawi hamthatnate chu hnam 
tinin a bo a bang awm lova an chan vek theih nan. 

 

Bung 3 
Ram leilung fa hnam tintehamthatna te leh  

chanvo te 

4. Ram leilung fa hnam tinte chuan, ram himna, dan 

thuneihna leh khawtlang ralmuanna, mipuiten nun 

dan tha an neih theih nana duan, dan ding lai a kalh 

loh phawt chuan;  



၄ 

 
(ဃ) တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်း အချင််းချင််း စည််းလံု်းညီညွတ် 

ထရ်း၊ ချစ်ကကည်ထလ်းစော်းထရ်းနှင့်် ရိုင််းြင််းကူညီထရ်း 
တို့် တို်းတက်ပေစ် ွန််းထစရန်၊ 

 

  (င) တို်းတက်ေွံွဲ့ငေိ ်းမှု နည််းြေါ်းထနသည့်် တိုင််းရင််းသော်း 
လူမျ ိ်းမျော်း၏ ြညောထရ်း၊ ကျန််းမောထရ်း၊ စီ်းြွော်းထရ်း၊ 
လမ််းြန််းဆက်သွယ်ထရ်း စသည်တို့် ြေါဝင်ထသော 
လူမှုစီ်းြွော်းထရ်း ေွွံဲ့ငေိ ်းတို်းတက်ထစရန်၊ 

 

 (စ) ေွ  ွဲ့စည််းြံ ုအထပခခံဥြထေြေါ  အခွင့် ်အထရ်းမျော်းကိ ု 
တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်း အပြည့််အဝ ရရှိထစရန်။ 

 

 
အခန့််း (၃) 

တ ိုင့််းရင့််းသ ်းလူမ   ်းမ  ်း၏ အခွင ့်အရရ်းနှင ့် ရပ ိုင့်ခွင ့်မ  ်း 

 
၄။ တိုင််းရင််းသော်းလူမျ  ိ်းမျော်းသည် နိုင်ငံထတော် လံုခခံ ထရ်း၊ 
တရော်းဥြထေ စို်းမို်းထရ်းနှင့် ်ရြ်ရွောထအ်းချမ််း သောယောထရ်း၊ ပြည်သူ 
တို့်၏ ကိုယ်ကျင့််တရော်းအကျ ိ်းငှော ပြဋ္ဌောန််း ော်းသည့်် ဥြထေ 
မျော်းနှင့််မဆန့််ကျင်လျှင်- 
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(a) Mahni hnam tawng, lehkha, themthiamna 
bik,hnam zia, hnam nunphung leh sakhaw 
biaknaahtechuan zalen takin thu an nei thei.  

(b) Mahni hnam tawng leh lehkhate chu zirna lama 
sawrkar hmachhawp leh a tumte a dipdal loh chuan 
an zirin an zirtir thei. 

(c) Mahni hnam leh hnam nunphungin a chhawm, kut 
ni vangthla leh ni bikte chu zalen takin an hmang 
thei. 

(d) Mahni lehkha leh themthiamna bikte chu 
tihmasawn zel tura siam that leh chher thar theihna 
leh hnam zia te pawh zalen taka chhuichianna leh 
phochhuah theihna an nei. 

(e) Lehkha zir theihna, damdawi inenkawl theihna, hna 
neih theihna leh insumdawn tawnnaah hamthatna leh 
chanvo inang thlap an nei thei. 

(f) Mahni hnam nunphungin a chhawm ramhmul 
damdawi leh inenkawl dante a zuih ral loh nan 
humhim, zawn chhuah leh tihhmasawn theihna an 
nei.  



၅ 
 

(က) မိမိတို ့်၏ စကော်း၊ စောထြ၊ အနုြညော၊ ယဉ်ထကျ်းမှု၊ 
ဓထလ့် ံု်းတမ််းနှင့်် ကို်းကွယ်သည့််  ောသောသောသနာ 
တို့်ကို လွတ်လြစ်ွော ထဆောင်ရွက်ခွင့်ရ်ှိသည်။ 

(ခ) မိမတိို့်၏စကော်း၊ စောထြတို့်ကို နိုငင်ထံတော်၏ြညောထရ်း 
မူဝေါေကို  ိခိုက်မှု မရှိထစ   သငက်ကော်းခွင့််နှင့်် သင်ယူ 
ခွင့််ရှိသည်။ 

(ဂ) မိမတိို့်၏ယဉ်ထကျ်းမှုဓထလ့် ုံ်းတမ််းအရ ထဆောင်ရွက် 
ထသောအခမ််းအနာ်းမျော်းနှင့်် ထန့် ူ်းထန့်ပမတ်မျော်းကို 
လွတ်လြစ်ွော ကျင််းြခွင့််ရှိသည်။ 

(ဃ) မိမတိို့်၏စောထြနှင့်် အနုြညောတို့်ကို ထခတ်မီတို်းတက် 
ထစရန်တီ ွင်ကကံဆထေော် ုတ်ခွင့််နှင့််ယဉ်ထကျ်းမှု 
ကိစစရြ်မျော်းနှင့််စြ်လျဉ််း၍လွတ်လြ်စွော သုထတသနပြ  
ထေော ်ုတ်ခွင့််ရှိသည်။ 

(င) ြညောသင်ကကော်းခွင့် ်၊  ထဆ်းကုသခွင့် ်၊  အလုြ်အကိုင် 
ရြိုင်ခွင့််နှင့်် စီ်းြွော်းထရ်း လုြ်ငန််းမျော်းတွင် တန််းတူ 
ညီမျှထသော အခွင့််အထရ်းမျော်း ရြိုင်ခွင့်ရ်ှိသည်။ 

(စ) မိမတိို့်၏ ရိ်ုးရောတိုင််းရင််းထဆ်းြညောမျော်း တိမ်ထကော 
ြထြျောက်မှု မရှိထစထရ်းအတွက်  ိန််းသိမ််းပခင််း၊ 
ထေော် ုတ်ပခင််းနှင့်် ေွံွဲ့ငေိ ်းတို်းတက်ထစပခင််း တို့်ကို 
ထဆောငရ်ွက်ခွင့််ရှိသည်။ 
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(g) Mahni hnam ro thilte chu humhalh, venhim leh 
enkawl theihna an nei. 

(h) Ram Dan bulpuiin a bithliah chin mi pum an awm 
chuan mahni chenna Region/State-ah leh Mahnia 
inrelbawl theihna ram bunga dan siamtu pawl 
zingah mahni hnam aiawh palai tel thei turin hma 
an la thei.  

(i) Dan No. 4 (h) anga Region/State leh Mahnia 
inrelbawl theihna ram bunga dan siamtu pawla 
palai nei thei hnam an nih chuan, chu Region/State 
leh Mahnia inrelbawl theihna ram bung roreltu 
pawlah a bik takin hnam chungchanga thawk turin 
hnam aiawh palai an tel phalsak ngei tur a ni.  

(j)  Mahni hnam lo pianchhuah dan leh hmasang 
chanchinte chhuichhuah theihna leh hnam ro thilte 
chu dan ding lai anga humhalh leh venhim theihna 
an nei. 

 



၆ 
 

(ဆ) မိမတိို့်၏ ထရှ်းထဟောင််း အထမွအနှစ်မျော်းကို  ိန််းသမိ််း 
ကောကွယ်ထစောင့််ထရှောက်ခွင့််ရှိသည်။ 

  (ဇ) ေွ ွဲ့စည််းြံုအထပခခံဥြထေတွင်သတ်မှတ်ထသော လူဦ်းထရ 
ရှိြေါက သက်ဆိုင်ရော တိုင််းထေသကကီ်း သို့်မဟုတ် 
ပြည်နယ်နှင့်် ကုိယ်ြုိင်အုြ်ချ ြ်ခွင့််ရ စီရင်စု ဥြထေပြ  
ထရ်းတွင် မိမိတို ့် ကိုယ်စော်းလှယ်မျော်း ြေါဝင်နိုင်ရန် 
ထဆောငရ်ွက်ခွင့််ရှိသည်။ 

 (ဈ) ြုေ်မခွ  (ဇ) အရ သက်ဆိုင်ရော တိုင််းထေသကကီ်း 
သုိ့်မဟုတ် ပြည်နယန်ှင့်် ကိုယ်ြိုငအ်ုြ်ချ ြ်ခွင့််ရ 

စီရင်စု ဥြထေပြ ထရ်းတွင် ကိုယ်စော်းလှယ် ြေါဝင်ခွင့်် 
ရရှိသည့် ် တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းပေစ်လျှင်  ိုတိုင််း 
ထေသကကီ်း သုိ့်မဟုတ် ပြည်နယ်နှင့်် ကိုယ်ြိုငအ်ုြ်ချ ြ် 
ခွင့််ရ စီရင်စု အြု်ချ ြ်ထရ်းတွင် အဓကိအော်းပေင့်် 
 ိတုိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်းထရ်းရောကို ထဆောင်ရွက် 
နိုင်ထရ်းအတွက် သက်ဆိုင်ရော တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်း 

ကိုယ်စော်းလှယ်မျော်း ြေါဝင်ခွင့််ပြ ရမည်။  

 (ည) မိမိတို ့် တိုင််းရင််းသော်းမျော်း၏ သမိုင််းပေစ်စဉ်မျော်းကို  
 ုတ်ထေောခ်ွင့််နှင့်် အထမွအနှစ်မျော်းကို ဥြထေနှင့််အညီ 
 ိန််းသမိ််းကောကွယ်ခွင့်် ရှိရမည်။ 
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Bung 4 
Union Ministry din dan lehUnion Minister     

ruat dan 
 

5. Ram leilung fa hnam tinte awmna ram bung chhung 
hmasawnna tura hnathawhna te, ruahmanna te, 
sumdawnnate leh ram bung chhunga leilung hausakna 
lak leh hman chhuah chungchanga ruahmannate chu, 
kha ram bung chhunga cheng ram leilung fate hnenah 
kimchang tak leh dik taka hriattir hmasak phawta 
inbiakremna siam a nih hnu chauhva thawh tur a ni.  

6. Ram President chuan ram leilung fa hnam tinte 
chungchang a bik taka hmalaa thawk turin ‘Ram 
pumhuap ram leilung fa hnam tinte chungchanga 
roreltu pawl’ (Union Ministry) chu Pyidawngsu 
Hluttaw remtihnain a din tur a ni.  

7. Ram President chuan,  

(a)Ram pumhuap ram leilung fa hnam tinte 
chungchanga roreltu pawl hotu lu ber (Union 
Minister) atana mawphurhna pe turin Hluttaw palai 
zianga mi emaw, Hluttaw palai ni lo emaw, ram 
Dan bulpui dan No.232 (a)-ina a phut tlinna nei chu 
a thlang ang a, Pyidaungsu Hluttaw-ah hming theh 
lutin remtihna a la tur a ni.  



၇ 
 

အခန့််း (၄) 
ဝန့်ကကီ်းဌ နေွ ွဲ့ ည့််းပခင့််းနှင ့် ပပည့်ရ  င့် ိုဝန့်ကကီ်းခနို့့်အပ့်ပခင့််း 

 

၅။ တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်း၏ထေသအတွင််း ေွံွဲ့ငေိ ်းတို်းတက် 
ထရ်းလုြ်ငန််းမျော်း၊ စီမံကိန််းကကီ်းမျော်း၊ စီ်းြွော်းထရ်းလုြ်ငန််းမျော်း၊ 
သ ောဝသယံဇောတ ုတ်ယူသံု်းစွ  ပခင််းလုြ်ငန််းမျော်းအထကောင်  
အ ည်ထေော်ထဆောင်ရွက်မည်ဆိုြေါက စီမံကိန််းအထကကောင််း 
အရောမျော်းကို သက်ဆိုင်ရော ဌောထနတိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်းအော်း 
ပြည့််စံုတိကျစွောကကိ တင်ချပြအသိထြ်း၍ည ိနိှုင််းထဆောင်ရွက်ရမည်။ 

၆။ နိုငင်ထံတော်သမမတသည် တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်းထရ်းရော 
ကိစစရြ်မျော်းကိုအထလ်း ော်းထဆောငရ်ွက်နိုငရ်န် တိုင််းရင််းသော်း 
လူမျ ိ်းမျော်းထရ်းရောဝန်ကကီ်းဌောနကို ပြည်ထ ောင်စုလွှတ်ထတော်၏ 
သထ ောတူညီချက်ပေင့်် ေွ ွဲ့စည််းရမည်။ 
 

၇။ နိုငင်ထံတော်သမမတသည်- 

(က) ပြည်ထ ောင်စု တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်း ထရ်းရော 
ပြည်ထ ောင်စုဝန်ကကီ်းအပေစ်ခန့််အြ်တောဝန်ထြ်းရန် 
လွှတ်ထတေ်ာ ကုိယ်စော်းလှယ်မျော်း  ကပေစ်ထစ၊ လွှတ် 
ထတေ်ာ ကိုယ်စော်းလှယ်မဟုတ်သူမျော်း  က ပေစ်ထစ 
ေွ ွဲ့စည််းြံု အထပခခံဥြထေြုေမ် ၂၃၂၊ ြုေမ်ခွ (က)ြေါ 
အရည်အချင််း   သတ်မှတ်ချက်နှင့််  ပြည့််စံုထသော     
သင့််ထလျော်သည့််ြုဂ္ိ လ်ကို ထရွ်းချယ်၍ ယင််း၏ 
အမည်စောရင််းကို ပြည်ထ ောင်စုလွှတ်ထတော်သုိ့် 
တငသွ်င််းလျက် သထ ောတူညီချက် ရယူရမည်။ 
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(b) Union Minister mawhphurhna la tura ruat chu 

Pyidaungsu Hluttaw-in rem a tih loh chuan a aiah 
mi dang ruatin hming a pe lut leh thei. 

 
 
(c) Pyidaungsu Hluttaw-in rem a tih tawh chuan 

Union Minister ni turin mawhphurhna a pe ang.  
 
 

8. Union Minister chuan President kaihhruaina hnuaiah 
mawhphurhna a la ang. Minister thawh chhung chu a 
tlangpui thuin President hna thawh hun chhung ang a 
ni 

 

 

 

 

 

 

 

 



၈ 
 

(ခ) ပြည်ထ ောင်စုဝန်ကကီ်းအပေစ် ခန့််အြ် တောဝန်ထြ်းရန် 
ပြည်ထ ောင်စုလွှတ်ထတော်၏  သထ ောတူညီချက် 
မရရှိြေါက ယင််းြုဂ္ိ လ်အစော်း အမည်စောရင််းသစ်ကို 
ပြည်ထ ောင်စုလွှတ်ထတော်သုိ့်  ြမ်ံတင်သွင််းခွင့်် 

ရှိသည်။  
   

 (ဂ)  ပြည်ထ ောင်စုလွှတ်ထတော်၏ သထ ောတူညီချက် 
ရရှိငြီ်းသည့် ်ြုဂ္ိ လ်အော်း ပြည်ထ ောငစ်ုဝန်ကကီ်းအပေစ် 
ခန့််အြ ်တောဝန်ထြ်းရမည်။ 

 

၈။ ပြည်ထ ောင်စုဝန်ကကီ်းသည် နိုငင်ထံတော်သမမတအော်း တောဝန် 
ခံရမည်။ ပြည်ထ ောင်စုဝန်ကကီ်း၏ ရော ်ူးသက်တမ််းသည် သောမန် 
အော်းပေင့် ် နိုငင်ထံတောသ်မမတ၏ ရော ူ်းသက်တမ််းအတိုင််း ပေစ် 
သည်။ 
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Bung 5 

Union Ministry mawhphurhna leha thawh turte 

 

9. Union Ministry mawhphurhna leh a thawh turte chu a 
hnuaia ang hi a ni.  

 

(a) He danina a tumte tipuitling tura hmachhawp leh 
thawh dan tur ruahman.  

 

(b) Ram inawpna Dan bulpui leh he danina a sawi ram 
leilung fa hnam tinte hamthatna leh chanvote chu 
a bo a bang awm lova an chan theih nana humhalh.  

 

(c) Ram leilung fa hnam tinte tawng, lehkha, 
themthiamna bik, hman zia leh hnam nunphungte 
vawnhim, humhalh leh hmasawn tura hmalak, 
hmasang thuhla leh hnam ro thilte zir chian, chhui 
chhuah leh venhim.  

 

 



၉ 
 

အခန့််း (၅) 
ဝန့်ကကီ်းဌ န၏ တ ဝန့်နှင ့် လိုပ့်ပ ိုင့်ခွင ့်မ  ်း 

 
၉။ ဝန်ကကီ်းဌောန၏ တောဝန်နှင့််လုြ်ြိုင်ခွင့််မျော်းမှော ထအောက်ြေါ 

အတိုင််းပေစ်သည်- 
 (က) ဤဥြထေြေါ ရည်ရွယ်ချက်မျော်းကို အထကောင် 

အ ည်ထေော် ထဆောငရ်ွက်နိုငရ်န်အတွက် မူဝေါေနှင့်် 
လုြ်ငန််းစဉ်မျော်း ချမှတ်ပခင််း၊ 

 

 (ခ) ေွ ွဲ့စည််းြံုအထပခခံဥြထေနှင့်် ဤဥြထေြေါ တိုင််းရင််း 

သော်းလူမျ  ိ်းမျော်း၏ အခွင့််အထရ်းမျော်းကို ဥြထေနှင့် ် 
အညီ အပြည့််အဝ ရရိှခံစော်းနုိင်ထရ်းအတွက် ကောကွယ် 
ထစောင့််ထရှောက်ပခင််း၊ 

 

 (ဂ) တုိင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်း၏ စကော်း၊ စောထြ၊ အနုြညော၊ 
ယဉ်ထကျ်းမှုနှင့် ် ရုိ်းရောဓထလ့် ုံ်းတမ််းတုိ့်ကုိ  ိန််းသိမ််း 

ထစောင့််ထရှောက်ထရ်းနှင့် ် ေံွွဲ့ငေိ ်းတုိ်းတက်ထရ်း အတွက် 
ထဆောင်ရွက်ပခင််း၊ သမုိင််းနှင့် ် ထရှ်းထဟောင််း အထမွအနှစ် 
တို့်ကို စူ်းစမ််းရှောထေွ ထေော် ုတ်ထရ်းနှင့််  ိန််းသိမ််း 
ထစောင့််ထရှောက်ထရ်း အတွက် ထဆောငရ်ွက်ပခင််း၊ 
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(d) Ram leilung fa hnam khat leh hnam khat inkara 
lungrualna te, inzahthiam tawnnate leh intanpui 
tawnnate a lo thanlen deuh deuh theih nana 
hmalak.  

(e) Hnam hnufual deuhte an ni tin nun khawsakna a 
lo thanchhoh zel theih nan zirna lam te, hriselna 
lam te, ei in zawnna lamte leh inkalpawhna lam 
kawng chi hrang hrangah hma an lo sawn zel theih 
nana hmalak.  

(f) Ram leilung fa hnam khat leh hnam khat emaw, 
hnam pakhat zinga mahni leh mahni emaw, sakaw 
dang leh biakna dang emaw a tihhmelhema pawi 
a khawih loh phawt chuan mahni tawng, lehkha, 
hnam zia, sakhaw biakna leh hnam nunphungte 
chu zalen taka hman phalsak. 

(g) Ram leilung fa hnam tinte hamthatna leh chanvote 
chu dan anga dik taka venhimsak.  

(h) Ram leilung fa hnam khat leh hnam khat inkarah 
emaw, hnam pakhat zianga mahni leh mahni 
inkarah emaw inremlohna a lo awm chuan 
chalrema chinfelsa 



၁၀ 
 

(ဃ) တိုင််းရင််းသော်းအချင််းချင််း စည််းလံု်းညီညွတ်ထရ်း၊ 
ချစ်ကကည် ထလ်းစော်းထရ်းနှင့်် ရိုင််းြင််းကူညီထရ်းတို့် 
တို်းတက်ပေစ် ွန််းထစရန် ထဆောငရ်ွက်ပခင််း၊ 

 

(င) ေွံွဲ့ငေိ ်းတို်းတက်မှု နည််းြေါ်းထသော တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်း 
မျော်း၏ လူမှု ဝ ပမင့််မော်းထရ်းအတွက် ြညောထရ်း၊ 
ကျန််းမောထရ်း၊ စီ်းြွော်းထရ်းနှင့််  လမ််းြန််းဆက်သွယ်ထရ်း 
စသည့််လုြ်ငန််းရြ်မျော်း က်စံု ေွံွဲ့ငေိ ်းတို်းတက်ထစရန် 
ထဆောငရ်ွက်ပခင််း၊ 

 

(စ) တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်း တစ်မျ ိ်းနှင့်် တစ်မျ ိ်း သုိ့်မဟုတ် 
တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်း အချင််းချင််းကို လည််းထကောင််း၊ 
အပခော်း ောသော သောသနာကိုလည််းထကောင််း  ိခိုက် 
နစ်နာမှု မရှိထစ   မိမိ ချစ်ခင်ပမတ်နို်းသည့်် စကော်း၊ 
စောထြ၊ယဉ်ထကျ်းမှု၊ ကို်းကွယ်သည့််  ောသောသောသနာ 
နှင့််ဓထလ့် ံု်းတမ််းမျော်းကို လွတ်လြ်စွော ထဆောင် 
ရွက်ပခင််း၊  

 
(ဆ) တိုင််းရင််းသော်းမျော်း၏ အခွင့််အထရ်းကို ဥြထေနှင့််အညီ 

 ိထရောက်စွော အကောအကွယ်ထြ်းပခင််း၊ 
 
(ဇ)  တိုင််းရင််းသော်းအချင််းချင််း သုိ့်မဟုတ်တိုင််းရင််းသော်း 

လူမျ  ိ်းမျော်းအကကော်းပေစ်ြွော်းသည့်် အပငင််းြွော်းမှုနှင့် ် 
စြ်လျဉ််း၍ ထြေါင််းစြ်ည ိနိှုင််းပခင််းနှင့်် ထပေရှင််းပခင််း၊ 



11 
 

(i) Ram leilung fa hnam tinte kawng chi hrang hranga 
hma an lo sawn theihna tur leh an lo changkan zel 
theihna tur zawnah zirchianna neihpui.  

 

(j) Hnam tlem zawk leh chimrala awm mai tur hnam 
hnufualte tawng, lehkha, themthiamna bik, hnam 
zia leh hnam nunphungte chu zawn chhuah, 
humhalh, venhim leh tihmasawn tura hmalakpui. 

 

(k) He danin a sawite hmalakna chungchangah 
sawrkar department leh pawlhote nena sawiho leh 
thawhho. 

 

(l) Sawrkar laipuiin emaw, dan pakhat khatin emaw 
a pek ram leilung fa hnam tinte chungchanga tih 
tur awm apiang mawhphurhna lak. 

 

 

10.Union Ministry chuan ram leilung fa hnam tinte 
chungchanga thawktu pawl hrang hrang chu sawrkar 
laipui remtihnain a din tur a ni. 



၁၁ 
 

(ဈ) တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်း၏  က်စံုေွွံဲ့ငေိ ်း တို်းတက် 
ထစမည့် ် ကိစစရြ်မျော်းနှင့်် စြ်လျဉ််း၍ သုထတသန 
လုြ်ငန််းမျော်း ထဆောငရ်ွက်ပခင််း၊ 

 

 (ည) လူနည််းစုပေစ်ထသော၊ ကွယ်ထြျောက်လုနီ်းြေါ်း ပေစ်ထန 
ထသော တိုင််းရင််းသော်း မျ ိ်းနွယစ်ုမျော်း၏ စကော်း၊ စောထြ၊ 
အနုြညော၊ ယဉ်ထကျ်းမှုနှင့်် ရိ်ုးရောဓထလ့် ုံ်းတမ််းတို့်ကို 
ထေော ်ုတ်ပခင််း၊ ိန််းသိမ််းပခင််း၊ ထစောင့််ထရှောကပ်ခင််းနှင့်် 
ေွံွဲ့ငေိ ်းတို်းတက်ထစရန် ထဆောငရ်ွက်ပခင််း၊ 

 

 (ဋ) ဤဥြထေြေါကိစစရြ်မျော်းနှင့်် စြ်လျဉ််း၍ သက်ဆိုင်ရော  
အစို်းရဌောန၊ အစို်းရအေွ ွဲ့အစည််းမျော်းနှင့်် ည ိနိှုင််း 
ထဆောငရ်ွက်ပခင််း၊ 

 
 (ဌ) ပြည်ထ ောင်စုအစို်းရအေွ ွဲ့ကပေစ်ထစ၊ ဥြထေတစ်ရြ် 

ရြ်အရပေစ်ထစ ထြ်းအြ်ထသော တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်း 
ထရ်းရော လုြ်ငန််းတောဝန်မျော်းကို ထဆောငရ်ွက်ပခင််း။ 

 

 ၁၀။ ဝန်ကကီ်းဌောနသည်လိုအြ်သည့်် တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်း 
ထရ်းရော ဝန် မ််းအေွ ွဲ့အစည််းအသီ်းသီ်းကို ပြည်ထ ောင်စုအစို်းရ 
အေွ ွဲ့၏ သထ ောတူညီချက်ပေင့်် ေွ ွဲ့စည််းထဆောင်ရွက်ရမည်။ 
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11.Union Ministry chuan ram leilung fa hnam tinte 
chungchangah hlawhtling taka hma a lak theih nan a 
tul dan azirin Committee leh Sub-Committee te, 
Union Ministry dangte nena inberawnin a din thei a, 
chutianga din a nih chuan an thawh tur leh 
mawhphurhna pawh a bithliahsak nghal tur a ni. 

 

 

12.Region/State Ministry chuan a thuneihna hnuaiah ram 
leilung fa hnam tinte chungchanga thawktu pawl 
hrang hrang chu Region/State sawrkar remtihnain a 
din tur a ni.  

 

 

 

13.Region/State Ministry chuan ram leilung fa hnam 
tinte chungchangah hlawhtling taka hma a lak theih 
nan Region/State sawrkar budget-ah kum tin a siam 
tel thin tur a ni. 

 

 



၁၂ 
 

၁၁။ ဝန်ကကီ်းဌောနသည် တိုင််းရင််းသော်းထရ်းရော ကိစစရြ်မျော်းကို 
 ိထရောက်ထအောငပ်မငစ်ွော ထဆောငရ်ွက်နိုငထ်ရ်းအတွက် လိအုြ်ြေါက 
ထကော်မတီနှင့် ် လုြ်ငန််းအေွ ွဲ့မျော်းကို သက်ဆိုငရ်ော အပခော်း 
ပြည်ထ ောင်စု ဝန်ကကီ်းဌောနမျော်းနှင့် ် ည ိနိှုင််း၍ ေွ ွဲ့စည််းနုိင်ငြီ်း ယင််းတုိ့် 

ကုိေွ ွဲ့စည််းြေါက လုြ်ငန််းတောဝန်မျော်းကို တစ်ြေါတည််းသတ်မှတ် 
ထြ်းရမည်။ 
 
၁၂။ တိုင််းထေသကကီ်း သုိ့်မဟုတ် ပြည်နယ်ဝန်ကကီ်းဌောနသည် 
ယင််း၏ လက်ထအောက်တွင် လိုအြ်သည့်် သက်ဆိုင်ရော 

တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းထရ်းရော ဝန် မ််းအေွ ွဲ့အစည််းအသီ်းသီ်းကို 
သက်ဆိုင်ရော တိုင််းထေသကကီ်း သုိ့်မဟုတ် ပြည်နယ်အစို်းရ၏ 
သထ ောတူညီချက်ပေင့်် ေွ ွဲ့စည််းထဆောငရ်ွက်ရမည်။ 
 
 
၁၃။ တိုင််းထေသကကီ်း သုိ့်မဟုတ် ပြည်နယ ် ဝန်ကကီ်းဌောနသည် 

သက်ဆိုင်ရော တိုင််းရင််းသော်းထရ်းရောကိစစရြ်မျော်းကို အထကောင် 
အ ည်ထေော် ထဆောင်ရွက်နိုင်ရန် တိုင််းထေသကကီ်း သို့်မဟုတ် 
ပြည်နယ်အစို်းရအေွ ွဲ့၏ ရသံု်းမှန််းထပခထငွစောရင််းတွင် နှစ်စဉ် 
 ည့််သွင််း ထရ်းဆွ ရမည်။ 
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Bung 6 

Ram leilung fa hnam tinte hamthatna leh chanvo 

venhimna 

14.Ram leilung fa hnam tinte chuan mahni hnam 
hamthatna leh chanvo an hloh chuan venhimna an 
neih theih nan an chenna Region/State sawrkarah thu 
a pu lut thei. 

 

15.Region/State sawrkar chuan dan No. 14-na anga thu 
putluh a dawn chuan ram leilung fa hnam tinte 
ham\hatna leh chanvo an hloh loh nan leh a tul dan 
azira a venhimsak theih nan: 

 

(a) Region/State Minister chu mawhphurhna a pe tur 
a ni. 
 

(b) Dan No.15 (a) anga mawhphurhna pek tur an awm 
loh chuan Region/State sawrkar Minister-te zinga 
Minister pakhat hnenah mawhphurhna a pe tur a 
ni. 
 
 



၁၃ 
 

အခန့််း (၆) 
တ ိုင့််းရင့််းသ ်းလူမ   ်းမ  ်း၏အခွင ့်အရရ်း က ကွယ့် 

ရ  င ့်ရရှ က့်ပခင့််း 
 

၁၄။ တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်းသည် မိမတိို့် တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်း 
မျော်း၏ အခွင့််အထရ်း နစန်ာဆံု်းရံှု်းြေါက ကောကွယ်ထစောင့််ထရှောက်မှု 
ရရှိနိုင်ထရ်းအတွက် သက်ဆိုင်ရော တိုင််းထေသကကီ်း သို့်မဟုတ် 
ပြည်နယ်အစို်းရအေွ ွဲ့ ံ တငပ်ြနိုင်သည်။ 
 

၁၅။ သက်ဆိုငရ်ောတိုင််းထေသကကီ်း သုိ့်မဟုတ် ပြည်နယ်အစို်းရ 

အေွ ွဲ့သည် ြုေ်မ ၁၄ အရ တငပ်ြချက်ကို လက်ခံရရှိသည့််အခေါ 
တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်း၏ အခွင့််အထရ်း နစ်နာဆံု်းရံှု်းမှု မရှိထစ 
ထရ်းအတွက် လိအုြ်သည့်် ကောကွယ်ထစောင့််ထရှောက်မှုထြ်းရန်- 
  

 (က) သက်ဆိုင်ရော တိုင််းထေသကကီ်း သို့်မဟုတ် ပြည်နယ် 
တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းထရ်းရောဝန်ကကီ်းအော်း တောဝန်   
ထြ်းအြ်ရမည်။     

 

 (ခ) ြုေမ်ခွ  (က) အရ တောဝန်ထြ်းအြ်နိုင်ပခင််း မရှိြေါက 
သင့််ထလျောသ်ည့်် တိုင််းထေသကကီ်း သုိ့်မဟုတ် ပြည်နယ် 
အစို်းရအေွ ွဲ့ဝင်ဝန်ကကီ်းတစ်ဦ်းဦ်းအော်း တောဝန်ထြ်းအြ် 
ရမည်။ 
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16. Dan No.15-na anga mawhphurhna nei Minister 
chuan, 

 

(a) A mawhphurhna angin ram leilung fa hnam tinte 
hamthatna leh chanvo an hloh leh hloh loh a chhui 
chiang tur a ni.  

 

(b) Dan No. 16 (a)-na anga a chhui chian hunah ram 
leilung fa tinte hamthatna leh chanvo an hloh ngei 
nia a hriat chuan venhima an awm theih nan 
Region/State sawrkar thutluknain emaw, 
Region/State Ministry dang te, sawrkar 
department leh pawl hrang hrang te, Mahnia 
inrelbawl theihna nei ram bung roreltute nen a tul 
dan anga inberawnin emaw a bawhzui tur a ni. 

 

(c) Dan No. 16 (b) anga a bawhzuinaah Union 
Ministry dangte leh sawrkar department puihna a 
mamawh chuan Region/State sawrkarah emaw, 
Region/State sawrkar kaltlangin Union Ministry-
ah emaw thu a thlen ang. 



၁၄ 

 

၁၆။ ြုေ်မ ၁၅ အရ တောဝန်ထြ်းအြ်ပခင််းခံရထသော ဝန်ကကီ်းသည်- 

 (က) မိမအိော်း တောဝန်ထြ်းအြ်ထသော ကိစစရြ်နှင့်် စြ်လျဉ််း 
၍ တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်း၏ အခွင့််အထရ်း နစ်နာ 
ဆံု်းရံှု်းမှု ထြေါ်ထြေါက်ပခင််း ရှိမရှ ိစိစစ် ရမည်။ 

 (ခ) ြုေမ်ခွ (က) အရ စိစစ်သည့််အခေါ တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်း 
မျော်း၏ အခွင့််အထရ်း နစ်နာဆံု်းရံှု်းမှု ထြေါ်ထြေါက် 
ထကကောင််း ထတွွဲ့ရှိြေါက ကောကွယ်ထစောင့််ထရှောက်မှု 
ထြ်းနိုင်ထရ်း အတွက် သက်ဆုိင်ရော တုိင််းထေသကကီ်း 
သုိ့်မဟုတ် ပြည်နယ်အစို်းရအေွ ွဲ့၏ ဆံု်းပေတ်ချက်အရ 
လည််းထကောင််း၊ သက်ဆိုင်ရော တိုင််းထေသကကီ်း 
သုိ့်မဟုတ် ပြည်နယရ်ှိ ဝန်ကကီ်းဌောနမျော်း၊ အစို်းရ 
ဌောနမျော်း၊ အစို်းရအေွ ွဲ့အစည််းမျော်း၊ ကိုယ်ြိုင် 
အြု်ချ ြ်ခွင့််ရတိုင််း သုိ့်မဟုတ် ကိုယ်ြိုင်အြု်ချ ြ်ခွင့််ရ 
ထေသ ဦ်းစီ်းအေွ ွဲ့မျော်းနှင့်် လိအုြ်သလို ထြေါင််းစြ် 
ည ိနိှုင််း၍လည််းထကောင််း ထဆောငရ်ွက်ရမည်။ 

 (ဂ) ြုေမ်ခွ (ခ)အရ ထဆောင်ရွက်ရောတွင် ပြည်ထ ောငစ်ု 
အဆင့််ရှ ိ အပခော်းဝန်ကကီ်းဌောနမျော်း၊ အစို်းရဌောနမျော်း၊ 
အစို်းရအေွ ွဲ့အစည််းမျော်း၏ ြံ့်ြုိ်းမှုရရှိရန် လိအုြ်ြေါက 
သက်ဆိုငရ်ော တိုင််းထေသကကီ်း သုိ့်မဟုတ် ပြည်နယ် 
အစို်းရအေွ ွဲ့သုိ့်လည််းထကောင််း၊ သက်ဆိုငရ်ော တိုင််း 
ထေသကကီ်း သုိ့်မဟုတ် ပြည်နယ်အစို်းရအေွ ွဲ့မှ 
တစ်ဆင့် ် ပြည်ထ ောငစ်ု တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းထရ်းရော 
ဝန်ကကီ်းဌောနသို့်လည််းထကောင််း တငပ်ြရမည်။ 



15 
 

17. Region/State sawrkar chuan Dan No. 16 (c)-na anga 
thu lut a dawn chungchangah Union Ministry dang te, 
sawrkar department dangte puihna mamawh nia a 
hriat chuan sawrkar laipuiah a hriattir tur a ni.  

 

18.Union Ministry chuan Dan No. 16 (c)-na anga thu lut 
a dawn chungchangah Union Ministry dang te, 
sawrkar department dangte puihna mamawh nia a 
hriat chuan sawrkar laipuiah a hriattir tur a ni.  

 

19.Dan No. 15-na anga mawhphurhna nei Region/State 
Minister chuan a hmalakna zawnah ram leilung fa 
hnam tinte ham\hatna leh chanvo a humhimsak thei 
dawn lo a nih chuan, chhan leh vang kimchang taka 
ziakin Region/State sawrkarah thu a theh lut tur a ni. 

 



၁၅ 
 

၁၇။ တုိင််းထေသကကီ်း သုိ့်မဟုတ် ပြည်နယ် အစုိ်းရအေွ ွဲ့သည် ြုေ်မ 
၁၆၊ ြုေ်မခွ  (ဂ) အရ တင်ပြချက်နှင့်် စြ်လျဉ််း၍ ပြည်ထ ောင်စု 
အဆင့််ရှိဝန်ကကီ်းဌောနမျော်း၊ အစို်းရဌောနမျော်း၊ အစို်းရအေွ ွဲ့အစည််း 
မျော်း၏ ြံ့်ြို်းမှုရရှိရန် လိုအြ်ထကကောင််း သံု်းသြ်ထတွွဲ့ရှိြေါက 

ပြည်ထ ောင်စုအစို်းရအေွ ွဲ့သို့် တငပ်ြရမည်။ 
 
 
၁၈။ ဝန်ကကီ်းဌောနသည် ြုေ်မ ၁၆၊ ြုေမ်ခွ (ဂ) အရ တငပ်ြချက်နှင့်် 
စြ်လျဉ််း၍ ပြည်ထ ောငစ်ုအဆင့််ရှိ ဝန်ကကီ်းဌောနမျော်း၊ အစို်းရ 
ဌောနမျော်း၊ အစို်းရအေွ ွဲ့အစည််းမျော်း၏ ြံ့်ြို်းမှု ရရှိရန် လိအုြ်ထကကောင််း 

သုံ်းသြ်ထတွွဲ့ရှိြေါက ပြည်ထ ောငစ်ုအစို်းရအေွ ွဲ့သို့် တငပ်ြရမည်။ 
 
 
 
၁၉။ ြုေ်မ ၁၅ အရ တောဝန်ထြ်းအြ်ပခင််းခံရထသော ဝန်ကကီ်းသည် 
မိမထိဆောငရ်ွက်ရထသောကိစစတွင် တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်း၏ အခွင့်် 
အထရ်းကိ ု ကောကွယ်ထစောင့််ထရှောက်မှု ထြ်းနိုငပ်ခင််းမရှိြေါက အကျ ိ်း 
အထကကောင််း ပြည့််စံုစွောထေောပ်ြ၍ တိုင််းထေသကကီ်း သုိ့်မဟုတ် 
ပြည်နယ်အစို်းရအေွ ွဲ့သိ်ု့ တငပ်ြရမည်။ 
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20.Region/State sawrkar chuan Dan No. 19-na anga thu 
lo lut chungchangah ram pumhuap dinhmuna chinfel 
tur chi nia a ngaih chuan a tul dan anga hma la 
chhunzawm zel turin sawrkar laipuiah a hlang chho 
ang. 

 
 

21.(a) Sawrkar laipui chuan Dan No. 20-na anga thu lut 
chungchangah a tul dan anga hma la chhunzawm 
turin Union Minister chu mawhphurna a pe tur a 
ni. 

 

 

(b) Union Minister chuan Dan No. 21(a)-na anga 
mawhphurhna pek, ram leilung fa hnam tinte 
hamthatna leh chanvo hloh chungchangah a 
venhimsak theih nan Sawrkar laipui thutluknain 
emaw, he Union Ministry dang te, sawrkar 
department hrang hrang te leh sawrkar thuneitute 
nen inberawnin emaw hma a la tur a ni. 

 
 



၁၆ 
 

၂၀။ တိုင််းထေသကကီ်း သုိ့်မဟုတ် ပြည်နယ်အစို်းရအေွ ွဲ့သည် 
ြုေ်မ ၁၉ အရ တငပ်ြထသောကိစစမှော ပြည်ထ ောင်စုအဆင့်တ်ွင် 
ထဆောငရ်ွက်ထြ်းရမည့််ကိစစ ပေစ်ထကကောင််း သံု်းသြ်ထတွွဲ့ရှိြေါက 
လိုအြ်သလို ထဆောင်ရွက်ထြ်းနိုငထ်ရ်းအတွက် ပြည်ထ ောငစ်ု 

အစို်းရအေွ ွဲ့သုိ့် တငပ်ြရမည်။       
 
၂၁။ (က) ပြည်ထ ောင်စုအစို်းရအေွ ွဲ့သည် ြုေ်မ ၂၀ အရ တင်ပြ 

ချက်နှင့််စြ်လျဉ််း၍ လိုအြ်သလိ ု ထဆောငရ်ွက်နိုငရ်န် 
ပြည်ထ ောင်စုဝန်ကကီ်းအော်း တောဝန်ထြ်းအြ်ရမည်။ 

 

 
 (ခ) ပြည်ထ ောင်စုဝန်ကကီ်းသည် ြုေမ်ခွ  (က) အရ တောဝန် 

ထြ်းအြ်သည့်် တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်း၏ အခွင့်် 
အထရ်းနစ်နာဆံု်းရံှု်းသည့်် ကိစစတွင် ကောကွယ်ထစောင့်် 
ထရှောက်မှုထြ်းနိုငထ်ရ်းအတွက် ပြည်ထ ောငစ်ုအစို်းရ 
အေွ ွဲ့၏ ဆံု်းပေတ်ချက်အရ လည််းထကောင််း၊ ပြည် 
ထ ောငစ်ုအဆင့််ရှိ သက်ဆိုင်ရော ဝန်ကကီ်းဌောနမျော်း၊ 
အစို်းရဌောနမျော်း၊အစို်းရအေွ ွဲ့အစည််းမျော်းနှင့်် ထြေါင််းစြ် 
ည နိိှုင််း၍ လည််းထကောင််း ထဆောငရ်ွက်ရမည်။ 
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Bung 7 
Danin a khapte 

22. Mi tupawh, he danin a sawi ram leilung fa hnam tinte 
hamthatna leh chanvote chu chhan ha tawk tak nei 
lovin a dansakin a tihtawpsak tur a ni lo. 

 

23.Mi tupawh, he danin a tarlante hi Politics thilah dik lo 
takin a hmang tur a ni lo. 

  

24.Mi tupawh, ram leilung fa hnam tinte karah inhuatna, 
innghirhnghona, inlungruallohna pakhat khat chawk 
chhuak turin emaw, chuti ang rilru pua chet chhuah 
emaw a ti tur a ni lo. 

 

Bung 8 

Hremna 

25.Mi tupawh, Dan No. 22-nain a khapte a bawhchhiata 
hrem tura a chungthu tihtluk a nih chuan, chu mi chu 
kum khat aia rei lo tantir emaw, cheng nuaikhat aia 
tam lo chawitir emaw, a chi hnihin emaw-a hrem tur 
a ni.  



၁၇ 
 

အခန့််း (၇) 
တ ်းပမ ့်ခ က့်မ  ်း 

 

၂၂။ မည်သူမျှ ဤဥြထေြေါ တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်း၏ 

အခွင့််အထရ်းနှင့််ရြိုင်ခွင့််မျော်းကို ခိုင်လံုထသော အထကကောင််းပြချက် 
မရှိ   ြိတ်ြင်တော်းဆီ်းပခင််း မပြ ရ။ 
 

၂၃။ မည်သူမျှဤဥြထေြေါ ပြဋ္ဌောန််းချက်မျော်းကို နိုင်ငံထရ်းကိစစ 
အလို့်ငှော အလွ သံု်းစော်း မပြ လုြ်ရ။ 
 
၂၄။ မည်သူမျှ တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်းအချင််းချင််း မုန််းတီ်း 

ပခင််း၊ ရန်မူပခင််း၊ စိတ်ဝမ််းကွ ပခင််း တစ်မျ ိ်းမျ ိ်းကို ပေစ်ထြေါ်ထစရန် 
ရည်ရွယ်ထသော သိုမဟုတ် ထြေါ်ထြေါက်လောရန် အထကကောင််းရှိထသော 
အပြ အမူမျော်းကို မပြ လုြ်ရ။ 
 

 

အခန့််း (၈)  

ပပ ့်ေဏ့်မ  ်း 
 

၂၅။ မည်သူမဆို ြုေ်မ ၂၂ ြေါတော်းပမစ်ချက်ကို ထေောက်ေျက် 
ကျ ်းလွန်ထကကောင််း ပြစ်မှု င်ရှော်း စီရင်ပခင််းခံရလျှင်  ိုသူကို 
တစ်နှစ် က်မြိုထသော ထ ောင်ေဏ်ပေစ်ထစ၊ ကျြ်တစ်သိန််း က် 
မြိုထသော  ထငွေဏ်ပေစ်ထစ၊ ေဏ်နှစ်ရြ်လံု်းပေစ်ထစ ချမှတ်ရမည်။ 
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26.Mi tupawh, Dan No. 23-nain a khapte a bawhchhiata 
hrem tura a chungthu tihtluk a nih chuan, chu mi chu 
kum khat aia rei lo tantir emaw, cheng nuaikhat aia 
tam lo chawitir emaw, a chi hnihin emaw-a hrem tur 
a ni.  

 
 

27.Mi tupawh, Dan No. 24-nain a khapte a bawhchhiata 
hrem tura a chungthu tihtluk a nih chuan, chu mi chu 
kum hnih aia rei lo tantir emaw, cheng nuaihnih aia 
tam lo chawitir emaw, a chi hnihin emaw-a hrem tur 
a ni. 

 

Bung 9 

Thu dang 

 

28.Union Minister chuan Pyidaungsu Hluttaw rorelnaah 
emaw, Pyithu Hluttaw rorelnaah emaw, Amyotha 
Hluttaw rorelnaah emaw, ram leh mipui tana 
pawimawh ram leilung fa hnam tinte dinhmun chu a 
khat tawkin a hriattir tur a ni. 

 



၁၈ 
 

 ၂၆။ မည်သူမဆို ြုေ်မ ၂၃ ြေါတော်းပမစ်ချက်ကို ထေောက်ေျက် 
ကျ ်းလွန်ထကကောင််း ပြစ်မှု င်ရှော်း စီရင်ပခင််းခံရလျှင်  ိုသူကို 
တစ်နှစ် က်မြုိထသော ထ ောင်ေဏပ်ေစ်ထစ၊ ကျြ်တစ်သိန််း က် 
မြိထုသော ထငွေဏ်ပေစ်ထစ၊ ေဏန်ှစ်ရြ်လံု်းပေစ်ထစ ချမှတ်ရမည်။ 

 
 

၂၇။ မည်သူမဆို ြုေ်မ ၂၄ ြေါ တော်းပမစ်ချက်ကို ထေောကေ်ျက် 
ကျ ်းလွန်ထကကောင််း ပြစ်မှု င်ရှော်း စီရင်ပခင််းခံရလျှင်  ိုသူကို 
နှစ်နှစ် က်မြိုထသော ထ ောင်ေဏပ်ေစ်ထစ၊ ကျြ်နှစ်သိန််း က် 
မြိထုသော ထငွေဏ်ပေစ်ထစ၊ ေဏန်ှစ်ရြ်လံု်းပေစ်ထစ ချမှတ်ရမည်။  

 

 
 

အခန့််း (၉)  
အရ ွရ ွ 

 
၂၈။ ပြည်ထ ောင်စုဝန်ကကီ်းသည် ပြည်ထ ောင်စုလွှတ်ထတော် 
အစည််းအထဝ်းတွင်ပေစ်ထစ၊ ပြည်သူူ့လွှတ်ထတော် သုိ့်မဟုတ် 
အမျ ိ်းသော်းလွှတ်ထတော် အစည််းအထဝ်းတွင်ပေစ်ထစ နိုငင်ထံတော် 
သုိ့်မဟုတ် အမျော်းပြည်သူတို့်နှင့်် သက်ဆိုင်သည့်် အထရ်းကကီ်းထသော 
တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းမျော်းဆိုင်ရောအထပခအထနကို အခေါအော်းထလျောစ်ွော 
တငပ်ြရမည်။ 
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29. Union Minister chuan Dan No.(9)-in a sawi a 
mawhphurhna leh a thawh turte a bawhzuina zawnah 
a tul dan azirin Region/State Minister hnenah 
mawhphurhna a hlan chhawng thei.  

 

30.Union Ministry chuan, he dan anga din Committee 
leh Sub-Committee te office hna chu mawhphurhna 
a laksak ang a, senso pawh a tumsak tur a ni.  

 

31.He danin a sawi dan, dan bawhchhetute chu Police 
Department-in man theih leh khin theih nia ngaih a 
ni.  

 

32.Region/State sawrkar chuan he danin a sawi, ram 
leilung fa hnam tinte chungchang pakhat khat 
bawhzui turin Region/State Affair Minister chu 
mawhphurhna pein a bawhzuitir tur a ni. Region/State 
Minister neihlohnaah chuan Region/State Chief 
Minister-ina mawhphurhna a pek Minister-in a 
bawhzui ang. 

 

33.He danin a sawi, dan bawhchhiatna avanga khin a 
nih chuan Union Ministry phalna a la hmasa tur a ni.  



၁၉ 
 

၂၉။ ပြည်ထ ောင်စုဝန်ကကီ်းသည် ြုေ်မ ၉ ြေါတောဝန်နှင့်် 
လုြ်ြိုငခ်ွင့််မျော်းကို အထကောင်အ ည်ထေော် ထဆောင်ရွက်ရောတွင် 
လိုအြ်ြေါက သက်ဆိုင်ရော တိုင််းထေသကကီ်း သို ့်မဟုတ် 
ပြည်နယ်ဝန်ကကီ်းအော်း တောဝန်ခွ ထဝအြ်နှင််းပခင််း ပြ နိုငသ်ည်။ 

၃၀။ ဝန်ကကီ်းဌောနသည် ဤဥြထေအရ ေွ ွဲ့စည််းထသော ထကော်မတီ 
နှင့်လ်ုြ်ငန််းအေွ ွဲ့မျော်း၏ ရံု်းလုြ်ငန််းမျော်းကို ထဆောင်ရွက်ထြ်းရ 
မည်ပေစ်ငြီ်း ကုန်ကျစရိတ်မျော်းကိုလည််း ကျခံရမည်။ 

၃၁။ ဤဥြထေြေါပြစ်မှုမျော်းကို ရ အထရ်းယူြိုငခ်ွင့််ရှိထသော ပြစ်မှု 
မျော်းအပေစ် သတ်မှတ်သည်။ 

၃၂။ တိုင််းထေသကကီ်း သို့်မဟုတ် ပြည်နယ်အစို်းရအေွ ွဲ့သည် 
ဤဥြထေြေါ တိုင််းရင််းသော်းထရ်းရော ကိစစတစ်ရြ်ရြ်ကို ထဆောင်ရွက် 
ရန် မိမတိို့်အစို်းရအေွ ွဲ့၏ သက်ဆိုငရ်ော တိုင််းရင််းသော်းလူမျ ိ်းထရ်းရော 
ဝန်ကကီ်းအော်း တောဝန်ထြ်းအြ ်ထဆောငရ်ွက်ထစရမည်။ တိုင််းရင််းသော်း 
လူမျ ိ်းထရ်းရောဝန်ကကီ်းမရှိထသော တိုင််းထေသကကီ်း သုိ့်မဟုတ် 
ပြည်နယ်မျော်းတွင် သက်ဆိုင်ရော တိုင််းထေသကကီ်း သို့်မဟုတ် 
ပြည်နယ်ဝန်ကကီ်းချ ြ်က တောဝန်ထြ်းအြ်သည့်် ဝန်ကကီ်းအော်း 
ထဆောငရ်ွက်ထစရမည်။ 

၃၃။ ဤဥြထေြေါ ပြစ်မှုတစ်ရြ်ရြ်ပေင့်် တရော်းစွ ဆိုရောတွင် 
ဝန်ကကီ်းဌောန၏ ကကိ တငခ်ွင့််ပြ ချက်ကို ရယူရမည်။ 
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34. He danin a sawite bawhzuina kawngah; 
(a) Union Ministry chuan by-law leh dan tesepte chu 

sawrkar laipui remtihnain a siam thei.  

 

(b) Union Ministry chuan thupek, thupek puanzarh, 
kaihhruaina leh bawhzui dante chu a siam thei. 
 

(c)Region/State sawrkar chuan thupek, thupek 
puanzarh, kaihhruaina leh bawhzui dante chu a 
siam thei.  

 

(d)Region/State Ministry chuan Region/State 
sawrkar remtihnain thupek, thupek puanzarh, 
kaihhruaina leh bawhzui dante chu a siam thei. 

 

Union of Republic of Myanmar ram Dan bulpui 
anginahming ka ziah hnan a ni. 

Sd/ 
Thein Sein 

President 
Union of Myanmar 

 



၂၀ 
 

၃၄။ ဤဥြထေြေါပြဋ္ဌောန််းချက်မျော်းကိုအထကောင်အ ည်ထေော် 
ထဆောငရ်ွက်ရောတွင်-  

 (က) ဝန်ကကီ်းဌောနသည် နည််းဥြထေ၊ စည််းမျဉ််းနှင့်် စည််း 
ကမ််းမျော်းကုိ ပြည်ထ ောင်စုအစုိ်းရအေွ ွဲ့၏ သထ ော 

တူညီချက်ပေင့််  ုတ်ပြန်နိုငသ်ည်။ 
  (ခ) ဝန်ကကီ်းဌောနသည် အမိန့််ထကကေ်ာပငောစော၊ အမိန့််၊ 

ညွှန်ကကော်းချက်နှင့််လုြ် ုံ်းလုြ်နည််းမျော်းကုိ  ုတ်ပြန် 
နိုငသ်ည်။ 

  (ဂ) တိုင််းထေသကကီ်း သို့်မဟုတ် ပြည်နယ်အစို်းရအေွ ွဲ့ 
သည် အမိန့်ထ်ကကောပ်ငောစော၊ အမိန့်၊် ညွှန်ကကော်းချက်နှင့်် 

လုြ် ံု်း လုြ်နည််းမျော်းကို  ုတ်ပြန်နိုင်သည်။ 
 (ဃ) တိုင််းထေသကကီ်း သုိ့်မဟုတ် ပြည်နယဝ်န်ကကီ်းဌောန 

သည် သက်ဆုိင်ရော တုိင််းထေသကကီ်း သုိ့်မဟုတ် 
ပြည်နယ်အစုိ်းရအေွ ွဲ့၏ သထ ောတူညီချက်ပေင့် ်အမိန့်် 
ထကကေ်ာပငောစော၊ အမိန့်၊် ညွှန်ကကော်းချက်နှင့်် လုြ် ံု်း 
လုြ်နည််းမျော်းကို  ုတ်ပြန်နိုင်သည်။ 

ပြည်ထ ောင်စုသမမတ ပမန်မောနုိင်ငံထတေ်ာ ေွ ွဲ့စည််းြုံအထပခခံ 
ဥြထေအရ ကျွန်ုြ် လက်မှတ်ထရ်း ို်းသည်။ 

(ြံု) သိန််းစိန် 
နိုငင်ထံတော်သမမတ 

ပြည်ထ ောင်စုသမမတပမန်မောနိုင်ငထံတော် 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

တ ိုင့််းရင့််းသာ်းစာပေနငှ ့်ယဉ်ပ  ်းမှုဦ်းစ ်းဌာနနငှ ့် 

တ ိုင့််းရင့််းသာ်းစာပေနငှ ့်ယဥ့်ပ  ျေးမှုအသင့််းအဖ  ွဲ့( ဟ ာလ့်င ို)တ ို  ေ ်းပေေါင့််းဘာသာာြေန့်၍ 

တ ိုင့််းရင့််းသာ်းအခ င ့်အပရ်းမ ာ်း ာ  ယ့်ပစာင ့်ပ ှာ ့်ပရ်းဦ်းစ ်းဌာနမ ှထိုတ့်ပေသည့်။ 


